
Deu
Chapter 27

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

וַיְצַ֤ו1
Y–mandó
H6680

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

וְזִקְנֵי֣
y–los–ancianos–de
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶת־
a–
H0853

הָעָ֖ם
el–pueblo

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

שָׁמֹר֙
Guarda
H8104

אֶת־
a–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
el–mandamiento
H4687

ר אֲשֶׁ֧
que

י אָנֹכִ֛
yo
H0595

מְצַוֶּ֥ה
te–mando
H6680

אֶתְכֶ֖ם
a–vosotros
H0853

הַיּֽוֹם׃
hoy
H3117

Y MANDÓ Moisés, con los ancianos de Israel, al pueblo, diciendo: Guardaréis todos los mandamientos que yo 
prescribo hoy.

וְהָיָ֗ה2
Y–será
H1961

֮ בַּיּוֹם
en–el–día
H3117

ר אֲשֶׁ֣
que

תַּעַבְר֣וּ
cruzareis

אֶת־
a–
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
el–Jordán
H3383

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֕
la–tierra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
tu–Dios
H0430

נֹתֵ֣ן
da
H5414

לָךְ֑
a–ti

וַהֲקֵמֹתָ֤
y–levantarás

לְךָ֙
para–ti

אֲבָנִי֣ם
piedras
H0068

גְּדֹל֔וֹת
grandes

וְשַׂדְתָּ֥
y–las–revocarás
H7874

ם אֹתָ֖
a–ellas
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
con–cal
H7875

Y será que, el día que pasareis el Jordán á la tierra que Jehová tu Dios te da, te has de levantar piedras grandes, 
las cuales revocarás con cal:

וְכָתַבְת3ָּ֣
Y–escribirás
H3789

ן עֲלֵיהֶ֗
sobre–ellas

ת־ אֶֽ
a–
H0853

כָּל־
todas–
H3605

י דִּבְרֵ֛
palabras–de
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
la–ley
H8451

הַזֹּ֖את
esta
H2063

בְּעָבְרֶ֑ךָ
al–cruzar

עַן לְמַ֡
para–que
H4616

אֲשֶׁר֩
que

א ֹ֨ תָּב
entres
H0935

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֜
la–tierra
H0776

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

׀אֱלֹהֶי֣ךָ 
tu–Dios
H0430

נֹתֵ֣ן
da
H5414

לְךָ֗
a–ti

אֶרֶ֣ץ
tierra
H0776

זָבַ֤ת
que–fluye
H2100

חָלָב֙
leche
H2461

שׁ וּדְבַ֔
y–miel
H1706

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ר דִּבֶּ֛
habló
H1696

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Dios–de–
H0430

יךָ אֲבֹתֶ֖
tus–padres
H0001

ךְ׃ לָֽ
a–ti

Y escribirás en ellas todas las palabras de esta ley, cuando hubieres pasado para entrar en la tierra que Jehová tu 
Dios te da, tierra que fluye leche y miel, como Jehová el Dios de tus padres te ha dicho.

4֮ וְהָיָה
Y–será
H1961

בְּעָבְרְכֶם֣
cuando–cruzareis

אֶת־
a–
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
el–Jordán
H3383

ימוּ תָּקִ֜
levantaréis

אֶת־
a–
H0853

הָאֲבָנִי֣ם
las–piedras
H0068

לֶּה הָאֵ֗
estas
H0428

ר אֲשֶׁ֨
que

י אָנֹכִ֜
yo
H0595

מְצַוֶּ֥ה
os–mando
H6680

אֶתְכֶם֛
a–vosotros
H0853

הַיּ֖וֹם
hoy
H3117

בְּהַר֣
en–monte
H2022

עֵיבָל֑
Ebal

וְשַׂדְתָּ֥
y–las–revocarás
H7874

ם אוֹתָ֖
a–ellas
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
con–cal
H7875

Será pues, cuando hubieres pasado el Jordán, que levantaréis estas piedras que yo os mando hoy, en el monte 
de Ebal, y las revocarás con cal:
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וּבָנִי֤ת5ָ
Y–edificarás
H1129

שָּׁם֙
allí
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
altar
H4196

לַיהוָה֖
a–Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
tu–Dios
H0430

ח מִזְבַּ֣
altar–de
H4196

ים אֲבָנִ֔
piedras
H0068

לאֹ־
no–
H3808

תָנִ֥יף
alzarás

עֲלֵיהֶ֖ם
sobre–ellas

בַּרְזֶלֽ׃
hierro
H1270

Y edificarás allí altar á Jehová tu Dios, altar de piedras: no alzarás sobre ellas hierro.

אֲבָנִי֤ם6
Piedras
H0068

שְׁלֵמוֹת֙
enteras
H8003

תִּבְנֶ֔ה
edificarás
H1129

אֶת־
a–
H0853

ח מִזְבַּ֖
altar–de
H4196

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
tu–Dios
H0430

יתָ וְהַעֲלִ֤
y–ofrecerás
H5927

֙ עָלָיו
sobre–él

עוֹלֹ֔ת
holocaustos

לַיהוָה֖
a–Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
tu–Dios
H0430

De piedras enteras edificarás el altar de Jehová tu Dios; y ofrecerás sobre él holocausto á Jehová tu Dios;

וְזָבַחְת7ָּ֥
Y–sacrificarás
H2076

ים שְׁלָמִ֖
ofrendas–de–paz
H8002

וְאָכַלְ֣תָּ
y–comerás
H0398

ם שָּׁ֑
allí
H8033

מַחְתָּ֔ וְשָׂ֣
y–te–alegrarás
H8055

לִפְנֵי֖
delante–de
H6440

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
tu–Dios
H0430

Y sacrificarás pacíficos, y comerás allí; y alegrarte has delante de Jehová tu Dios.

וְכָתַבְת8ָּ֣
Y–escribirás
H3789

עַל־
sobre–

ים הָאֲבָנִ֗
las–piedras
H0068

ת־ אֶֽ
a–
H0853

כָּל־
todas–
H3605

י דִּבְרֵ֛
palabras–de
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
la–ley
H8451

הַזֹּ֖את
esta
H2063

בַּאֵ֥ר
claramente
H0874

ב׃ הֵיטֵֽ
bien
H3190

ס
ס

Y escribirás en las piedras todas las palabras de esta ley muy claramente.

ר9 וַיְדַבֵּ֤
Y–habló
H1696

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
y–los–sacerdotes
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
los–levitas
H3881

אֶ֥ל
a
H0413

כָּל־
todo–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

ת  ׀הַסְכֵּ֤
Guarda–silencio
H5535

וּשְׁמַע֙
y–escucha
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

הַיּ֤וֹם
el–día
H3117

הַזֶּה֙
este
H2088

נִהְיֵי֣תָֽ
has–venido–a–ser
H1961

ם לְעָ֔
por–pueblo

לַיהוָה֖
para–Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
tu–Dios
H0430

Y Moisés, con los sacerdotes Levitas, habló á todo Israel, diciendo: Atiende y escucha, Israel: hoy eres hecho 
pueblo de Jehová tu Dios.

מַעְת10ָּ֔ וְשָׁ֣
Y–escucharás
H8085

בְּק֖וֹל
la–voz–de

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
tu–Dios
H0430

יתָ וְעָשִׂ֤
y–harás

אֶת־
a–
H0853

מִצְוֹתָו֙    
sus–mandamientos
H4687

וְאֶת־
y–a–
H0853

יו חֻקָּ֔
sus–estatutos
H2706

ר אֲשֶׁ֛
que

י אָנֹכִ֥
yo
H0595

מְצַוְּךָ֖
te–mando
H6680

הַיּֽוֹם׃
hoy
H3117

ס
ס

Oirás pues la voz de Jehová tu Dios, y cumplirás sus mandamientos y sus estatutos, que yo te ordeno hoy.

וַיְצַ֤ו11
Y–mandó
H6680

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶת־
a–
H0853

ם הָעָ֔
el–pueblo

בַּיּ֥וֹם
en–el–día
H3117

הַה֖וּא
aquel
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y mandó Moisés al pueblo en aquel día, diciendo:
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לֶּה12 אֵ֠
Estos
H0428

יַֽעַמְד֞וּ
estarán
H5975

לְבָרֵ֤ךְ
para–bendecir
H1288

אֶת־
a–
H0853

הָעָם֙
el–pueblo

עַל־
sobre–

הַר֣
monte
H2022

ים גְּרִזִ֔
Gerizim
H1630

בְּעָבְרְכֶ֖ם
cuando–cruzareis

אֶת־
a–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
el–Jordán
H3383

֙ שִׁמְעוֹן
Simeón
H8095

וְלֵוִי֣
y–Leví
H3878

ה יהוּדָ֔ וִֽ
y–Judá
H3063

וְיִשָּׂשכָ֖ר
e–Isacar
H3485

ף וְיוֹסֵ֥
y–José
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
y–Benjamín
H1144

Estos estarán sobre el monte de Gerizim para bendecir al pueblo, cuando hubiereis pasado el Jordán: Simeón, y 
Leví, y Judá, é Issachâr, y José, y Benjamín.

וְאֵ֛לֶּה13
Y–estos
H0428

יַֽעַמְד֥וּ
estarán
H5975

עַל־
sobre–

הַקְּלָלָ֖ה
la–maldición
H7045

בְּהַר֣
en–monte
H2022

עֵיבָל֑
Ebal

֙ רְאוּבֵן
Rubén
H7205

גָּ֣ד
Gad
H1410

ר וְאָשֵׁ֔
y–Aser
H0836

וּזְבוּלֻ֖ן
y–Zabulón
H2074

ן דָּ֥
Dan
H1835

י׃ וְנַפְתָּלִֽ
y–Neftalí
H5321

Y estos estarán para pronunciar la maldición en el de Ebal: Rubén, Gad, y Aser, y Zabulón, Dan, y Nephtalí.

וְעָנ֣ו14ּ
Y–responderán

הַלְוִיִּ֗ם
los–levitas
H3881

מְר֛וּ וְאָֽ
y–dirán
H0559

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

ישׁ אִ֥
hombre–de
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ק֥וֹל
voz

ם׃ רָֽ
alta

ס
ס

Y hablarán los Levitas, y dirán á todo varón de Israel en alta voz:

אָר֣וּר15
Maldito
H0779

ישׁ הָאִ֡
el–hombre
H0376

ר אֲשֶׁ֣
que

יַעֲשֶׂה֩
hiciere

סֶל פֶ֨
imagen–tallada
H6459

ה וּמַסֵּכָ֜
o–fundición

תּוֹעֲבַת֣
abominación–de
H8441

יְהוָ֗ה
Yahweh
H3068

ה מַעֲשֵׂ֛
obra–de
H4639

י יְדֵ֥
manos–de
H3027

שׁ חָרָ֖
artesano
H2796

ם וְשָׂ֣
y–la–pusiere

תֶר בַּסָּ֑
en–oculto

וְעָנ֧וּ
Y–responderá

כָל־
todo–
H3605

הָעָם֛
el–pueblo

וְאָמְר֖וּ
y–dirá
H0559

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el hombre que hiciere escultura ó imagen de fundición, abominación á Jehová, obra de mano de artífice, 
y la pusiere en oculto. Y todo el pueblo responderá y dirá: Amén.

אָר֕וּר16
Maldito
H0779

מַקְלֶ֥ה
el–que–deshonrare
H7034

יו אָבִ֖
a–su–padre
H0001

וְאִמּ֑וֹ
o–a–su–madre
H0517

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que deshonrare á su padre ó á su madre. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֕וּר17
Maldito
H0779

יג מַסִּ֖
el–que–redujere
H5253

גְּב֣וּל
límite–de
H1366

רֵעֵה֑וּ
su–prójimo
H7453

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que redujere el término de su prójimo. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֕וּר18
Maldito
H0779

מַשְׁגֶּ֥ה
el–que–hiciere–errar
H7686

עִוֵּ֖ר
a–ciego
H5787

רֶךְ בַּדָּ֑
en–el–camino
H1870

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que hiciere errar al ciego en el camino. Y dirá todo el pueblo: Amén.
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אָר֗וּר19
Maldito
H0779

ה מַטֶּ֛
el–que–pervirtiere
H5186

ט מִשְׁפַּ֥
juicio–de
H4941

גֵּר־
extranjero–
H1616

יָת֖וֹם
huérfano
H3490

וְאַלְמָנָה֑
y–viuda
H0490

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que torciere el derecho del extranjero, del huérfano, y de la viuda. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֗וּר20
Maldito
H0779

שֹׁכֵב֙
el–que–se–acostare
H7901

עִם־
con–

אֵשֶׁ֣ת
mujer–de
H0802

יו אָבִ֔
su–padre
H0001

י כִּ֥
porque

ה גִלָּ֖
descubrió
H1540

כְּנַף֣
cobertura–de
H3671

יו אָבִ֑
su–padre
H0001

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que se echare con la mujer de su padre; por cuanto descubrió el regazo de su padre. Y dirá todo el 
pueblo: Amén.

אָר֕וּר21
Maldito
H0779

שֹׁכֵ֖ב
el–que–se–acostare
H7901

עִם־
con–

כָּל־
cualquier–
H3605

בְּהֵמָה֑
bestia
H0929

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que tuviere parte con cualquiera bestia. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֗וּר22
Maldito
H0779

שֹׁכֵב֙
el–que–se–acostare
H7901

עִם־
con–

אֲחֹת֔וֹ
su–hermana
H0269

בַּת־
hija–de
H1323

יו אָבִ֖
su–padre
H0001

א֣וֹ
o

בַת־
hija–de
H1323

אִמּ֑וֹ
su–madre
H0517

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que se echare con su hermana, hija de su padre, ó hija de su madre. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֕וּר23
Maldito
H0779

שֹׁכֵ֖ב
el–que–se–acostare
H7901

עִם־
con–

תַנְתּ֑וֹ חֹֽ
su–suegra

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que se echare con su suegra. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָר֕וּר24
Maldito
H0779

ה מַכֵּ֥
el–que–hiriere
H5221

רֵעֵ֖הוּ
a–su–prójimo
H7453

תֶר בַּסָּ֑
en–oculto

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que hiriere á su prójimo ocultamente. Y dirá todo el pueblo: Amén.

אָרוּר25֙
Maldito
H0779

חַ לֹקֵ֣
el–que–recibiere
H3947

חַד שֹׁ֔
soborno
H7810

לְהַכּ֥וֹת
para–herir
H5221

נֶפֶ֖שׁ
alma–de
H5315

ם דָּ֣
sangre
H1818

י נָקִ֑
inocente

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

ס
ס

Maldito el que recibiere don para herir de muerte al inocente. Y dirá todo el pueblo: Amén.
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אָר֗וּר26
Maldito
H0779

ר אֲשֶׁ֧
el–que

לאֹ־
no–
H3808

ים יָקִ֛
confirmare

אֶת־
a–
H0853

י דִּבְרֵ֥
palabras–de
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
la–ley–
H8451

הַזֹּ֖את
esta
H2063

לַעֲשׂ֣וֹת
para–hacer

אוֹתָ֑ם
a–ellas
H0853

וְאָמַ֥ר
Y–dirá
H0559

כָּל־
todo–
H3605

הָעָ֖ם
el–pueblo

ן׃ אָמֵֽ
Amén
H0543

פ
פ

Maldito el que no confirmare las palabras de esta ley para cumplirlas. Y dirá todo el pueblo: Amén.
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